
Ki maszombat, 1883. október 14. 41. szám Negyedik évfolyam.

Szerkesztőségi iroda:
Riói aszó mb at, Rimasor 25. 
sz. a. — Me intézendő a lap 
szellemi részét érdeklő min
den közlemény és levelezés.

Bérmentetlen levelek nem 
fogadtatnak el.

Kéziratok nem adatnak
viszsza.

Előfizetési díj:
Egész évre . . . 4 frt. 
Fél évre . . . .  2 frt. 
Negyed évre . . 1 frt. 

Egyes szám ára 10 kr.
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adó-hivatal  :
R.-szombat. Losonczi-utcza 
24. sz. Rábely Miklós könyv
nyomdájában. — Ide intő- 
zendök a kiadóhivatalt illető 
e l ő l i z e t é j i  pénz-, hirdet
mény-, nyilttér- és felszó

lamlások.

H irdetési d íj:
Egy négy hasábos petitsor 
térfogata . . . . 5 kr. 
Bélyegdí j :  minden beik

tatás után . . 30 kr.

Nyilttér:
Egy sor . . . .  20 kr.

Előfizetéseket elfogad: A „Göraör-Kishont“ kiadó-hivatala Rimaszombat Losonczi-utcza 24. sz., nemkülönben minden hazai postahivatal. Az előfizetések legczélszerübben posta
utalvány utján eszküzölhetők. — Hirdetéseket csupán a kiadó-hivatal vesz fel.

Tisztujitás előtt.
Országszerte megindultak a mozgalmak az egyes 

törvény hatóságok területein a folyó év végével be
következő tisztujitás érdekében. — A vidéki lapok 
legtöbbje e kérdéssel foglalkozik, sőt itt-ott — az 
elvek liarcza mellett — ügyes személyek érdekében is 
történik pro et contra felsxóllalás. ritkán férfias hig
gadtsággal, legtöbb helyt azonban átvivő azon sikam
lós és veszedelmes térre, melyet személyeskedésnek 
neveznek.!

Az elsőre nézve nincs semmi mondanivalónk, 
mert tudjak, hogy megyénknek bizottsági tagjai 
valamint a múltban megtudták embereiket válasz
tani s bebizonyították azt, hogy a mitniczipális jogok 
élvezete mellett is lehet a közigazgatás gépezetéhez 
oly férfiakat állítani, kik a bennük helyezett biza
lommal vissza nem élnek: úgy most is azok körül
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fog csoportosulni, kiknek multjok elég kezességet 
nyújt, vagy ha még ennek bebizonyítására torük 
és idejük nem lett volna, a megelőzőitek nyomain 
fognak haladni; az utóbbiakat pedig nem követjük, 
mert a müy szívesen bocsátkozunk egvik-másik
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eszme, elv vagy felfogás tisztázása érdekében vi
tatkozásba: ép oly kevésre becsüljük azokat, kik 
álláspontjuk igazolása végett a személyeskedés te
rére csapnak át.

E meggvözödés vezetett eddig s ez vezetem! 
ezután is. — Ks ezt megfogjuk tartani most is, 
midőn — a mint halljuk — megyénk több járá
sában a választási mozgalmak 
nyertek.

Mint közönségesen tudva van, az 1870-ik évi 
XLII. t. ez. az általános tisztujitást deczember hó 
második felére tűzi ki. Minthogy pedig még 
a folyó évre megválasztott megyebizottsági tagok 
liivataloskodási ideje csak a hó végével jár le: sok 
törvényhatóság kebelében kérdés tárgyává lett az, 
hogy a tisztviselők választásánál a jelen évi megye
bizottsági tagok szavaznak-e, vagy pedig azok, kik
nek működése a jövő év január 1-én veszi kezdetét?

Hogy az egész országban a tisztviselők válasz

hangos kifejezést

tasánál minden mellékérdek elniellöztessék s hogy 
a fentebbi kérdés végleg raegoidva legyen: több 
törvényhatóság a kormányhoz fordult, s a belügy
miniszter e hó 3-ikán 58000. szám alatt kiadott ren
deletében a kérdést akként oldotta meg, hogv azok9 ^  *választanak, kiknek ellenőrzése mellett a megvá
lasztandó hivatalnokok működni fognak s igy azok, 
kik a jövő évre megyebizottsági tagokká lettek, 
akár adófizetés akár választás alapján.

Minthogy pedig e rendelet több irányeszmét 
tartalmaz a választásra vonatkozólag, közöljük ezt 
miheztartás végett egész terjedelmében, nehogy 
egyik vagy másik mellérdek előtérbe tolása, szemé
lyes sympathia vagy antipathia folytán a választók 
egyike-másika oly egyén érdekében kezdje meg
nyerni a választók bizalmát, kik erre nem méltók 
vagy pedig közigazgatási hivatalviselésre a qualifi- 
cationális törvény értelmében képesítve nincsen.

A mi jelszavunk : mindent a közjóért s ennek 
érdekében !

A belügyminiszteri rendelet szószerinti szövege 
a következő:

„A megyék háztartásáról szóló 1883. XV. tcz. 1(3.
3-níik rendelkezései a folvú évi niárezius hó 22-én 18231.
sz. alatt kiadott rendeletem alapján történt intézkedések,
nevezetesen az által, hogy a megyék jövő évtől kezdve
életbe lépendő uj szervezete mogállapittatott. foganatosítva
lévén, miután ezen törvény további végrehajtása folyamán
most már a 19. *5. azon rendelkezésének érvénvesilése áll*

küszöbön, moly szerint az 14JO. XLII. tcz. értelmében ez 
év végén bekövetkező általános tisztnjitások, az uj szervezet 
keretében deczember hő második felében lesznek végrehaj- 
taudók, elérkezettnek látom az időt arra, hogy a megye 
közönsége figyelmét, a megyei élet egyik legfontosabb mű
ködésére, a legközelebb megejtendő általános tisztujitásra 
irányozzam. Tekintve azt, hogy a megyei tisztviselők válasz
tásának joga. a megyei önkormányzat egyik sarkkövét, annak 
lelkiismeretes gyakorlása pedig úgy az állami közigaz
gatás sikeres közvetítésének, mint a helves önkormányzat-c  j  J

nak legfontosabb alapföltételét képezi, örömest engedek tért 
azon meggyőződésnek, hogy a megye közönsége áthatva 
az ezen jog gyakorlásával járó felelősség érzetétől, hazafias 
kötelességének fogja ismerni a törvény szigorú megtartásával 
minden igyekezetét odairányozni, hogv választása csakis olyU  %. %, CT v *

polgárokra essék,kik a közszolgálat érdekeire nézve, minden 
tekintetben legtöbb kezességet nyújtanak, mely meggyőző

désein mollett, nem is bocsátkozván a közelgő tisztujitás 
fontosságának bővebb fejtegetésébe, csupán annak felemli- 
tésére kívántain súlyt fektetni, hogy az ez évben megejtendő 
tisztujitásnak kiváló borderet kölcsönöz, s a megyék c rész
beni felelősségét is rendkívül fokozza azon körülmény, mely 
szerint leginkább ezen tisztujitás feladata érvényre juttatni 
az 1883. XV. t. ez. rendelkezéseihez kötött s a fentidézett 
18.231. számú rendeletem ben is hangsúlyozott azon várakozást, 
hogy az ezen törvény alapján nyert szervezet mellett, a 
megyei intézmény a kor színvonalára emelkedjék s egy 
ujabb, eredményekben gazdag és áldásos korszak legyen 
üdvözölhető a megyék életébeu.
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A választás módozatai a törvény által szabályozva lé
vén, o tekintetben még csak annak megjegyzésére szorít
kozom, hogy a köztisztviselők minősítéséről szóló törvény 
szigorú alkalmazását eleve megnyugtató biztosítékául tekin
tem annak, hogy a tisztujitás miuden irányban kielégítő 
eredményt fog íelmutatui!

A törvény által megszabott batáridőn belül megtartandó 
tisztújító közgyűlés napját, a megye közönsége vau hivatva 
meghatározni.

Ezen közgyűlést illetőleg, több megyéből hozzám in
tézett azon kérdés indokából, hogy vájjon azzal az 1884. 
évre, avagy a még jelen évre megbízatással biró törvényha
tásági bizottsági tagok bivassanak-e meg? miheztartás vé
gett értesíteni kívántam a megyei közönséget, hogy miután 
az általános tisztujitás a dolog természetéből kifolyólag csak 
azon testület által eszközöltethetik czélszerüen, mely a me
gyei önkormányzatot, az állami közigazgatás közvetítését, 
általán véve a törvényhatósági jogokat és kötelességeket a 
megválasztandó uj tisztikarral együttesen fogja gyakorolni, 
ennél fogva az annak eszközlésére a íenutebbiek szeriut ki
tűzött napra egy behívott s szabályszerűen meghirdetett rend
kívüli közgyűlésen, a törvényhatóság egyetemét már nem 
az 1883., hanem 1884. évre megbízatással biró bizottsági 
tagoknak fog kelleni képviselni; miből kifolyólag, hivatko
zással folyó év julius 12-én 40(510. sz. a. kiadott rendele- 
temre, figyelmeztetem a törvényhatóságot, miszerint a leg
több adót fizető bizottsági tagok 1884. évre érvényes név
jegyzékének megerősítése, valamint a bizottság választás 
alá eső tagjainak megválasztása iránt, mennyiben ez ideig 
nem történt volna meg, esetleg a pótválasztásokra nézve is 
oly időben intézkedjék, hogy az 1884. évi törvényhatósági 
bizottság, a tisztújító közgyűlésre meghívható legyen.

Minthogy végül, a tisztajitásnál alkalmazandó törvé
nyek poutos^megtartása feletti f e l ü g y e l e t  hatáskörömhöz 
tartozik: ezen felügyeleti jogomnál és kötelességemuéi fogva 
felhívom a megye közenségét, hogy az általánoz tisztujitás- 
uak a törvény által megszabott módon, s az uj megyei szer
vezet keretében leeudő foganatosítása iránt, a szükséges

T A R C Z A .
A zászlóalj apródja.

Kgv neve volt csak ; kettőnek kellett volna lenni, t. i. 
még vezetéknevének is, de három néven szólították. Mi 
tisztek az 51-ik honvéd zászlóaljtól Theodornuk, a legény
ség magyar része Tedornak, a tótja Tódornak hívta.

De hát nem elég-e egy árva fiúnak egy név is, a
keresztneve? Mire való a mostani civilisált dvnairiit kor-*

szakban a családnév? Legfeljebb jogalapnak az ürökölhetésre, 
de a ki árva. annak soh sincsenek szülői; a kinek niucseunek 
szülői, arra ritkán vár örökség, tehát az árvának — — — 
elég egy név is. (Ez ugyan formailag nem, de eredményben 
elég helyes okoskodás.) A mi Tbeodorunk pedig — a mint 
látni fogjuk — árva volt, az árvák legtelibb vérű fájából.

A cbizsnyóvizi vasöntöde fiatal technikai vezetője (no- 
mina sünt odiosa; de ki nem ismeri őt ott azon vidéken!?) 
lióuapi, heti és napi lapokban pályázatot hirdetett, mely sze
rint ó egy árva fiút felfogad, gondoskodik felneveltetéséről, 
illő kiképeztctéséról. — Jöttek a qualificált és nem quali-
ficalt árvák szép számmal, akár egy m egürült------------ ir-
iioki állomásra.

Reállit az első. „Vau-e apád.“ „Nincs.“ „Hát anyád?“ 
„Nincs.“ „Nagybátyád.“ „Van.4 „Nem kellesz!# Jön egy 
másik. „Vannak-e szülőid?“ „Niucseunek.“ „Nagybátyád?“ 
„Nincs.„ „Nagyuénéd?“ „Van.“ „Nem kellesz.“ Végül jön 
egy pályázó. Szepesniegye bérezés vidékéről jött, mely sok 
derék embert szült, de igen sok szegény szülöttet tett is ki 
a haza küszöbére. — Feje kerek, mint egy krumpli, arcza 
fekete, mint a bagaria, hosszan metszett nagy sötét szemei 
sűrű pillákkal árnyalva, értelmet és szerénységet árulnak el. 
„Vannak-e szüleid?“ „Nem is voltak.“ „Van-e valami ro
konod?“ „Nincs senkim.“ „Mi, a neved?“ „Theodor.“ „Te 
itt maradsz.“ És ott maradt. És lett belőle urának odaadó, 
hű szolgája, titkára, inasa, ebgondozója, pénztárnoka és — 
------- íó-fö csibuktöraöje.

Mi szeptember 23-án este láttuk először ez érdekes 
kis Zipsert,

A jolsvai vendéglő nagy asztalát tartottuk megszállva

őszi gyakorlatokra bevonult szabadságolt állományú — és 
tényleges szolgálatbeli houvédtisztek; a pohár javában járta 
már a boszorkáuy-tánezot; előkészültünk a közelgő nagy na
pokra. golyó nélküli csatákra, csizmarontó uiaueuverekre. 
Egyszerre csak beront szent körünkbe nagy robajjal egy 
cibil, kezében egy olyas valamivel, mint a regimeuts-tam- 
bour vezénybotja és utánr.a kullog — ------- két lej. A ci
bil a már említett cbizsnyóvizi gépészmérnök, (szintén sza- 
bads. állománybeli és behívott houvédbadnagy,) az o l y a s 
va l ami ,  egy óriási csibuk. az egyik fej Theodor feje, a 
másik — ------- egy colossalis doháuyzacskó.

Az érkező vig fráter, élezés társ; meglátszott rajta, 
hogy Drezdában, a hol iskoláit végezte, a commers-brude- 
rek general-consula lehetett; de minden élező, minden mou- 
dókája, e refrainben végződik: „Theodor, stopf mir an!“

És mint a tubákos szelenczéből a kis borzas-fejű ör
dög, oly pontosan ugrik elő Theodor. Megtörni az öblös 
csibukot. meggyujtja és visszavonul a sarokba.

Éjfél után eltűnik Theodor látköriiukböl, talán mert 
fel leg  borult horizontunkra, talán más okból, do eltűnt, 
és csak 28-án láttuk ismét, midőn készületeket tettünk a 
kassai útra.

Parancsot kapott, hogy velünk jön. Mintha kisuvixol- 
ták volna bagaria arczát, úgy fény lett rajta az öröm, hogy gaz
dájával jöhet; lótott-futott jobbra-balra, mintha egy tuczat aczél- 
rugót nyelt volna, midőn valami parancsot kapott gazdájától.

De más metamorphosison is ment ó keresztül.
Gazdája, ki közöshadseregbeli tartalékos hadnagy volt 

előbb, elővette régi Waffen rockját és a fejlődött technika 
segítségével egy Theodorra pászoló lipityákká változtatta, 
aztán elővett egy, a saját patent utasításai szeriut construalt 
és 5 drb sörös üveg reete üveg sör felvételére készített bőr 
táskát és annak külső oldalaira egy pár csizmát erősítve, 
belsejébe holmi apróságot, mint fagvgyugyertyát, szappant 
kapezát stb. rakva, olyan borjúvá (háti bőrönd) változtatta, 
hogy a 12 éves obsitos baka is megszalutálta volna. E két 
tárgygyal felszerelve úgy nézett ki Theodor, miut egy füs
tölt fejű csigaboga, hátán viskójával.

Nagy Sándor nem indult magasabban dobogó szívvel 
világhódító útjára mint Theodor, a sorban menetelve har
sogó dobszó mellett Jolsvárúl Kassa felé.

Ez időponttól kezdődik szereplése, mint „zászlóalj 
apród-é.“

Oly elmaradhatlan függeléke lett az 51. zászlóaljnak, 
mint a meleg a tűznek: a hol a zászlóalj volt, ott volt 
Theodor, a hol Theodor volt, ott volt a zászlóalj.

Hamar belejött a lépés-ütembe, s úgy nézett ki mint 
„Megy a juhász szamárou“ képtalányban a hoszszukat lépő 
r betű. Ha valamalyik honvéd lépést nem tartott, rögtön 
figyelmeztette, hogy „lépés!“ De azért a legénység nem 
haragudott reá, mert szorgalmatosán szedegette össze a szi
varvágókét és szakaszonkmt igazságosan kiosztotta.

Állomásra megérkezvén az őrségre ment aludni, hogy 
gazdáját — és minthogy gazdájával egy századhoz voltam 
osztva, engem is kellő időben felkelthessen. Nem is késtünk 
el egy elvonulástól sem.

A kassai sátortáborban — a hová elszállásoltattunk — 
nagy és fontos teendő várt reá. Egy tiszti sátornak, melybe 
gazdája, én és még egy tiszt lettünk bebujtatva, tisztán tar
tása, gondozása és megőrzése. A ki a katona élet titkaiba 
be van avatva, tudni fogja, hogy — különösen az utóbbi 
nem könvnvü feladat. De ö megfelelt hivatásának, akár az 
alvilági cerberus.

A táborban is hamar ismeretes és némileg a zászló
alj hangulat-jelzője lón. Ha például egyik vagy másik liszt- 
társunknál összejöttünk egymás baráti megvigasztalására, 
Theodor a sörös kanoséval gyakran fordult meg a marka- 
tányosnál. mindjárt mondogatták: „Az 5i-esek mulatnak.“

Megérkezésünk után néhány nappal Máriássv altábor
nagy Kovács tábornok kíséretében kijött a táborba. A mint 
a főörség felé közelednek, az őr előírás szerint „fegyverbe“! 
kiáltott. Rohan be hozzánk Theodor nagy lelkedezve. „Mér
nök ur! (ha pörköltük volna sem szólított volna valamelyi
künket rangunknál) valami igen nagy ur jött most a táborba.“! 
„Miért?“ „Mert az őrségnél neki igen nagy „Kijent“ 
kiáltottak.

Mindnyájunk iránt való szolgálatkészségét azzal jutal
maztuk, hogy a markotányosnak adott újdonatúj forintosok
ból visszakapott néhány újdonatúj krajezárt mind neki adtuk, 
a minek nagyon örült. Így gyűjtött magának vagy 50—60 
uj krajezárt. A mint némelykor a gyepes ponyvasátorban 
este, lobogó gyertyafénynél olvasgatta a csillogó rézkajezá-



intézkedéseket a kellé időben tegye meg, s az eszközlötte- 
ket hozzám haladéktalanul jelentse fel.

Budapesten, 1883. évi október hó 3-án.
Ti s z a  Ká l má n  s. k.

Rimaszombat, 18S3. október 14,
Lapunk múlt számában megemlékeztünk a hely

beli ipariskoláról; elmondottuk, mit várunk tóle s 
felmutattuk a tévedéseket és nehézségeket, melyek 
a tanítótestület működése s igy ez intézmény fej
lődése elé egyesek közönye, idegenkedése folytán 
még most is tornyosulnak. S épenazért, mert itt 
egyes elfogultakkal szemben az elöljáróság kényte
len a törvényes szigort alkalmazni, büntetni az ipa
rost, ki tanulóját iskolába nem bocsátja: jól esik 
lelkűnknek az, hogy már a megelőzött években is 
egyesek buzditása és önfeláldozó munkássága meg
teremtette a felsőbb iparrajziskolát, melyben az 
iparossegédek, tehát épenazok, kik már sajátsze
mélyükkel szabadon rendelkeznek, csoportosultak 
önként, minden kényszer nélkül, hogy magukat a 
szám és mértaniján, továbbá a rajzban jövő hivatá
sukhoz képest kellőleg kiműveljék.

Hogy mily eredményt értek el e téren, arról 
megemlékeztünk akkor, midőn tanulmányaik ered
ményét a vizsgán és rajzkiállitáson bemutatták, 
mely a legszebb reményekre jogosította fel még azo
kat is, kik ez intézmény iránt teljes közönyösséggel 
viseltettek, mert ki hitte volna, hogy az az egyszerű 
iparossegéd, ki városunk határából csakis munká
ban volt távol, oly épületeknek legyen képes dísze
sen kiállítani a tervét, melyet természetben aligha 
látott s mellécsatolni a legpontosabb költségvetést, 
az utolsó kalapácsütésig kiszámítva pontosan.

Es mindezeket örömmel tapasztaltuk a múlt 
évben s most, midőn e tanfolyam a tél közeledtével 
ismét megnyílik, alkalmat veszünk magunknak egyet- 
mást e tárgyra vonatkozólag elmondani.

Rimaszombat egyike azon szerencsés kisebb 
városoknak, melyekben a legtágabb alkalma nyílik 
az iparosnak a kiképzésre elméletileg és gyakorla
tilag egyiránt. — A nemes város gondoskodik foly
ton arról, hogy az iparosok szellemi előhaladása 
biztosittassék. — A város népességének nem nagy 
száma, a különféle munka körben élőknek egy
mással való gyakori érintkezése, olvasó körök es 
egyletetek bizonyos összeköttetést tartanak fenn az 
egyes osztályok között, nem úgy mint nagy váro
sokban, hol egyik a másiktól különválva él és 
munkálkodik.

Ennek pedig meg van a maga jó oldala, mert 
a folytonos érülközés következtében egyik a másik
tól társadalmi simaságot sajátíthat el s egyik a 
másikat — ismervén a munka kört, melyet betölt, 
— tisztelni és becsülni tanulja, s mindenütt, hol 
erre alkalom nyílik nemes áldozatkészség és szor
galom tekintetében versenyre kél.

E nemes verseny hozta létre a polgári olvasó 
kört, az iparos ifjúság önképző körét, mely által — 
ha ez kimondaná, — hogy a felsőbb iparrajz isko
lába mindenik tagja beíratja magát, — nagyobb 
lendületet nyerhetne ez intézmény s a működő szak
férfiak törekvése, az iparossegédek szakképzettsé
gében e téren bő jutalmat találna.

Az önképzésnek ez is egy neme, mert hiszen 
arra tanít, minek az iparos az életben legtöbb hasz
nát veendi.

Csatlakozzanak tehát ez intézet növendékeihez 
iparossegédeink tömegesen, mert azon kis fárad
ság és idő, mit a felsőbb iparrajziskola gyakorlá
sára szentelnek, oly kamatozó tőkét szerez szá
mukra, melynek áldása mindenkor érezhető leend.

Tanügy.
legyei egyleteink száma a róni. kath. tanítók egyle- 
zaporodott, mely m. hó 26. és 2 /-ik napjain Rozs-

Me
tével sz
nyón tartó első köz- és alakuló gyűlését.

Tekintve a rozsnyói püspökségnek több vármegyére
való kiterjedését, voltak ott a székhelytől távolabb eső he-
Ivekről: nógrád-, abauj-torna és szepesmegvei tanítók is a .
gömörmegyeieken kívül.

A közgyűlést a székesegyházban fényes segédlettel 
megtartott ünnepélyes isteni tisztelet előzte meg, melynek 
végével az, a sz.-lerenczreudi szerzetesek társházábau nag\- 
ságos és főtisztelendő lloíímann \ eodel egyházmegyei tan
felügyelő elnöklete alatt nyitotta meg egy tanulságos és 
buzdító beszéddel, melyben ő nagyméltósága kifejté a ta
nítás és nevelés közti különbséget s hangsúlyozta a nevelés 
és különösen a vallás-erkölcsös ueveles szükségességét, fon
tosságát és jogosultságát a népiskolában. Figyelmeztette az 
egy begy ült tanítóságot, bogy nocsak tanítással foglalkozza
nak, hanem kellő súlyt fektessenek a nevelésre is.

Azután kifejté a tanító és hitelemzó teendőit a népis
kolában s e két tényezőnek öszliang/atos működésétől téte
lezi föl a népiskolai valláserkölcsös nevelés hatását.

Ezután a tisztviselők választására került a sor. Min
den tisztségre három egyént jelölt ki az előértekezletböl 
kiküldött bizottság s e jelöltekből szavazás utján ebiok : Ru
ber \iueze rozsnyói. alelnök: Timko Mihály rimaszombati, 
főjegyző: Bahéry József pohorellai, aljegyző: Schram J. 
óvizi, pénztárnok: Mácza J. tornai tanító lett.

A tisztviselők megválasztása után nagyságos Hoffmann 
Vendel tanfelügyelő ur jelentést tett az alapitó-, pártoló- es 
rendes tagok számáról s az egyes körökből beküldött jköny
vek tartalmával ismerteti meg a közgyűlést, melyeknek 
főbb tárgyai elintézésével az újonnan megválasztott tisztvi
selőkkel teljessé lett központi bizottság bízatott meg.

Másnap ezen bizottság tartá ülését, mely a közgyű
lésből kifolyó ügyek elintézése s a k >rök által kidolgozandó 
tételek kitűzése után feladatát megoldva szétoszlott.

Ugyanezen alkalommal nagyobbrészt tanítók közre
működésével hangverseny is tartatott az egylet javára, me
lyen a szomolnoki tanítóknak, mint jelesen képzett zené
szeknek a legtöbb szerep jutott. Lgy az egyes szereplőkről 
mint a karokról elismerőleg kell nyilatkoznunk s általában 
a két szakaszból álló műsorozat minden pontja sikerült s 
kellemes estét szerzett a zenét kedvelő rozsnyói közönség
nek, mely csoportos megjelenésével az egyletnek hasznos 
szolgálatot tett.

5. Nevelés tani tétel: „Vallás és erkölcsi nevelés a nép
iskolában“ Bahéry József pohorellai fótanitótól.

0. Vitatétel: „A népiskolai és ifjúsági játékok.“
7. T. Schmér János pénztári ellenőr, herezegi tisztviselő, 

párját ritkító nummismaticáról (pórizgyüjteméuy) érdekes 
értekezése.

8. Dalkör szervezése.
9. Báró Eötvös,alap tárgyalása — tagsági dijak be* 

szedése.
10. Folyó ügyek, indítványok s. a. t.
11. Körgyülésról való elmaradás irásilag igazolandó. 
Közétkezósüen részt venni kívánók Kopperdán Endre,

mint helybeli vasgyári tanítónál jelentkezni szíveskedjenek.
Murányalján, 1883. október 10.

Droppa József, elnök.

Felhívás a felsőbb iparrajztanulók oktatására. A
már több év óta fennálló s évenként mindinkább szebb 
eredményt feltüntető felsőbb iparrajz tanítás ez évben is 
kezdetét veszi. Ezen szakcsoportos rajzfolyamou részt vehet 
— dijj fizetés nélkül — bármely iparággal foglalkozó mes
ter, segéd és az also ipariskolának bárom eves tanfolymát 
bevégzett iparos tanuló, jelentkezhetni a kaszárnya helyi
ségében minden beton kedden, péntekén az esteli órákban 
és^vasárnap d. e. 0 — 12 óráig. A mielőbbi jelentkezés és 
beiratkozás annyival is inkább kívánatos, hogy a szakcso
portok szerint a rajzórák megállapittassanak és a tanítás
kezdetét vehesse.

rókát, a babonás ember kincset őrző elátkozott szellemnek 
nézi és okvetlen haza szalad ásó-kapáért. — Valószínűleg 
ilyen foglalkozás mellett láthatta ót meg egy kandi honvéd, 
inig mi a 3 napi nagy gyakrlatokra kivonultunk a táborból 
és csak Theodort hagytuk hátra. — De a furfangos honvéd 
a helyzet magaslatát rögtön felfogta, és ha gondolt is kiucs- 
re, nem gondolt szellemre sem nem futott haza ásóért, ha
nem éjféltájban a hortyogó szellem lajbija zsebéből hős zu 
tiz körmével úgy kifordította a ragyogó kincset, mintha 
sohse lett volna ott.

E gyászhirrel fogadott is mindjárt megérkezésünkkor.
Mint mindnyájan, úgy ö is megelégelte a dicsőséget, 

az ázást és fázist a hazáért és nehezen várta midőn:
Piros alja van az égnek,
Visszajönnek a honvédek.

Visszaindulunk napján jóval az elindulásra kitűzött 
óra előtt felvert ágyainkból és serkeutett a készülődésre. — 
Átkutatta még egyszer az elhagyandó pony\asátort, aztán 
keresztet vetve reá, hátat fordított 3 heti működése e dísz
telen emlékének.

Hazafelé jövet előre sietett a csapat élére, oda fura- 
kodott a zászlótartó — egy öles ember — mellé és vele 
lépést tartva, csak úgy ropogott a hátgerincze.

Egyszer csak egy utáuna menő houvéd vállára akasztja 
fegyverét; most már még büszkébben jár; néhány lépés 
után a másik vállára is kap egyet. Azt se bánja. Hol „jobb
ra nézz“-t, hol „balra nézzM-t csinálva tovább halad.

Négy napi gyaloglás után ismét visszaérkeztünk Jols- 
vára. Ekkor teljesült egy rég táplált óhaja: egy szabad
ságra menő honvéd őrmester neki ajáudékozta legfőbb kin
csét ------- vörös sapkáját.

Theodor ismét elfoglalta Chizsnyovodán előbbi tiszteit, 
és habár újból a vadászebek íointeodánsa lett, ez őt nem 
touchirozza. büszkén járkál piros hajtúkás kabátjával, veres 
sapkájával a gyárban, mintha ö öntetné — a mint nem rég 
párosával hordta a — — — — Werndl puskát.

Egy hadnagy.

A gömörmegyei általános tanító-egylet rimaszom
bati járáskörenek tagjai őszi ériekezletöket folyó hó lü-éu 
Likőrén, az ágost. ev. iskolában tartották meg.

Járásköri elnök Törköly József betegsége miatt nem 
jelenhetvén meg a gyűlésen, Fülep Benjámin egyleti alelnök 
által helyettesittetett.

A gyűlés első tárgva volt ifj. Farkas József tanítónak
(j J  %/ *r  #

a 3-ik osztály növendékeivel a földrajzból tartott próbuta'ii- 
tása, mely a gyűlés tagjai által megbiráltatváu, helyesnek 
találtatott. — Az iskola felszerelése igen hiányos; a tante
rem ablakai czélszerütlenül lévén elhelyezve, a növendékek 
látó-érzékére kártékony hatással vannak.

Felolvastatott Törköly Józsefnek ily cziiuü dolgozata: 
„Miképeu érheti el a tanító, hogy növendékei mindig en
gedelmesek legyenek V“ és id. Farkas Józsefnek reá irt bírálata. 
Ügy e mü, mint a bírálat helyesnek s dicséretre méltónak 
Ítéltetett.

Fülep Bénjámin „Miként csoportositandók az iskolás 
növendékek vétségei s az azokra alkalmazandó büntetések“ 
czimü dolgozatát olvasta fel, melv általánosan belveseltetett. 
változatlanul elfogadtatott s a központi bizottmánynak az év
könyvbe leendő felvételre ajáultatik.

Wagensommer János az újabban megjelent szakköny- 
veket ismertette; ifj. Farkas József pedig a Becsben kia
dott különleges írási lapokat mutatta be s ismertette, mely 
nem egyéb, mint a régi iróunal irt előírás kifestetésének 
nyomtatott utánzata: elavult, túlhaladott, helytelen s drága 
taneszköz; melyet úgy az ismertető, mint járáskörünk czél- 
szerütlennek s haszontalannak nyilvánított.

A jövő gyűlés tételeiből „A földrajz tanításának mód
szere „czimü miireCzikora István, a „Vallás-erkölcsi nevelés“ 
czimüre pedig Járossy Endre vállalkozott.

A központi bizottmánytól járáskörünkhöz intézett — 
és más folyó ügyek letárgyaltatván, jövő gyűlés helyéül a 
Nyustyai evang iskola tűzetett ki. Üj egyleti tagul Solcz 
Ádám nyustyai ev. tanító lépett be; az „Eötvös alap“ tag
jaihoz pedig Lettlinger Margit tiszolezi állami tanitónó Íratta 
be magát.

Gyűlésünk tagjai a hkéri uj gyártelepet is megtekint
vén, búcsút vettek egymástól. Egy jelenvolt.

Meghívás tanítói körgy ülésre.
A „gömörmegyei ált. tauitó-egylet-“nek nagyrőczei 

járásköre f. évi október hó 17-éii reggeli 10 órakor a Po
horellai vasgyári kaszinó termében, megelőzőleg a tauosztály- 
bau próbatauitással egybekötött nyilváuos gyűlést tart. 
melyre úgy az egylet minden tagját, valamint a tanügy 
iránt érdeklődő tan ügy barátok, szülők stb. kiválóan meg
hivatnak.

Sorrend :
1. Elnöki megnyitó
2. A múlt tavaszi gyűlés május 10-én Nagyrőczén 

az áll. seg. polg. közs. iskolában megejtett közgyűlés jegyző
könyvének felolvasása és hitelesítése.

8. Módszertani tétel: „A földrajz tanítása a népisko
lában,“ próbatanitást tart Köpperdau Eudre és Bahéry Jó- 
zseí elméletileg, gyakorlatilag.

4. A villamosságról; Perjéssy László.

Hírek és vegyesek.
Személyi hírek. Herezog Coburg Fülöp és neje Luiza 

herczegnö e hó 1 L-ikén távoztak el üüinörból. — Br. Ke
mény Gábor e hó 11—12-én ajuácsköi birtokán időzött.

Kinevezés. A földmivtdés-, ipar- és kereskedelemügyi 
miniszter Sóldos Árpiid alsó-villyi cs Ragályi Géza ragályi la
kosokat Gömörmegyc tornallyai járására állandó gazdasági 
tudósítókká nevezte ki.

Halálozás. T ö r ö k  Pál ,  a dunamelléki ref. egyház
kerületnek általános tisztelet- és szeretetheti álló püspöke, a 
magyarországi ref. egyház conventjének egyházi elnöke, a 
budapesti ref. egyház lelkésze, kir. tanácsos, életének 76-ik, 
püspökségének 23-ik évében, folyó évi október hó 7-iken 
elhunvt. A boldogult egviko volt azon keveseknek, kiknek 
életútját korszerű alkotások s örökké maradandó tettek hosz- 
szu sora kisérte. Xagv tudómánvosság, széleskörű ismeret,O  v  • U

feddhetlen jellem s e mellett szívélyes felebaráti szeretet 
voltak lelki sajátságai, s ezek szerezték meg számára oly 
korán azon tiszteletet és szerotetet, mely most országszerto 
áldást moud emlékére s az igaz lajdalom könyeit hullatja 
sirhaimára. — Temetése e hó 10-ikén nagy pompával haj
tatott végre. Legven nyugalma csendes és zavartalan sem-
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lekét őrizze sokáig a kegyelet. A kiadott gyászjelentes igy hang
zik: a dunamelléki ref. egyházkerület nevében mélven szorao- 
rodott sz'vvti jelentem, általánosan tisztelt és szeretett püs
pökünk főtisztelendő és nagyságos Tö r ö k  Pá l  urnák a 
magyarországi reform, egyház convent je eg\ házielnökének, a 
dunamelléki reform, egyházkerület püspökéljek s a budapesti re
form. egyház lelkészének, kir tanácsosnak, élete 76-ik. püs
pöksége 23-ik évében 1883. évi október hó 7-én történt 
gyászos ki múltát. A boldogult loldi maradványai f. évi ok
tóber hó 10-éu, délután 3 órakor fognak a pesti ref. egy
ház kálvinién templomából a kerepeli sirkertben örök nyu
galomra kihelyeztetni. Kelt Budapesten, 1883. évi október
f  '  0 • I

hó 8-án. Aölás és béke lengjen porai felett! Gróf Lónyay 
Menyhért, mint a dunamelléki ref. egyházkerület fögondnoka.

A murányi várban hg. Coburg Ágoston emlékére 
emelt imposaus szobor teljesen elkészült, de a mennyiben 
a körülte levő szabad tért diszparkká fogják már a legköze
lebbi tavaszon átalakítani, az ünnepélyes felavatás a jövő 
évre marad. A szobrot az elhunyt herezeg domborművű 
arczképe mellett következő feliratok díszítik:

Pl A E AC PEREN NTS MEMORIAE
PR 1N C I P I  AU GUSTO

DE
S A X O  COBURG ET GOTHA

A N NO
MDCCCLXXXI.

IN EBENTHAL MTA FUNCTO 
HOC MONOMENTUM POSllT

FILIUS
PHILIPPUS

E VOTIS Dl LELT A E SUAE MAT BIS
DEPLORATO PATRI 

SEMPER F 1DELISSIMAE LONSORTIS
MDCCCLXXXIII.

Vivus hoc loco arcem Murany latasque dominii sylvas spec- 
tare in deliciis habebat, beatus nunc de superis nos cou- 
templatur. (A hálás és örökemlékezetre méltó Ágoston Szász- 
Coburg-Gothai herczeguek, a ki az 1881-ik évben Eben- 
thalban elhunyt, ezen emléket emeltette fia Fülöp édesan\- 
jáuak, a megsiratott atyához a halálig hű feleségnek szent 
fogadalma következtében 1883-ik évben. — Mig élt, legfőbb 
gyönyörűsége telt e helyről nézni a murányi várat s az ura
dalom szélesen elterülő rengetegeit, most pedig megdicsöülve 
az istenek honából néz le reánk.)

Ellenőrzési szemle. A honvédségi ellenőrzési szemle 
következő renddel történik: Rimaszombatban, október 15-tól 
18-ig, Tornallyán 10—21. Rozsnyón 22—24. Dobsinán 2 0 ; 
a közös hadseregbeliekre vonatkozólag pedig Tornallyán 
14—17, Rozsnyón 3—20, Dobsinán 21. Nagy-Rőcze-Veres
kön 22—23, Jolsván 24—25, Nagy-Róczén 26—29, Rima
szombat 26—31.

Rimaszécsen a múlt hó utolsó napján tették fel a 
ref. egyház tornyára a gombot. Az egyházi szertartást lapunk 
egyik munkatársa Tóth Sámuel serkei ref. lelkész végezte.

Vasúti miseriák. E hó 2-ikáu érkezett a Coburg her- 
czegi pár megyénkbe s a feledi állomáson, hol a váróterem 
egy szűk előszobából s egy ugyanily nagy helyiségből áll 
csupán utazókkal annyira túl volt tömve, hogy a magas 
.vendégek két teljes órán át voltak kénytelenek a vasúti ko- 
csibau várakozni. — S ha vasúti iudóházainkat egész Gö- 
inörben sorra vesszük, alig találhatunk egyet, mely az utazó 
közönség számához mért nagysággal bírna, ha pedig a fel-



ltjuk — őszintén megválthatjuk, hogy 
minileu kritikán alul állanak. — Ez

szereléseket is megtekintjük 
ezek a legtöbb helyen 
állapotot az igazgatóságnak szives ügyeimébe és jóakaratába
ajánljuk.

Szondy emlékét Nógrádmegye közönsége díszes kápol
nával fogja megörökíteni. Az emlék létesítését és fölállítását 
teljesen Simor János bibornok-érsekre, mint Drégelv vár 
örökös urának ez illőszerinti képviselőjére bízta alszoudv- 
emlék-bizottság. A kápolna szép román styl ben épül s körűié 
park lesz. Az emlék a jövő évben, a drégelyi hős: Szondy 
halála napján, julius 9-ikéu fog a bibornok-érsek által ünne
pélyesen felszenteltetni.

Tűzijáték. Helybeli tűzi játékosok, kik mind megannyi 
műkedvelők, több Ízben rendeztek tűzijátékot a buzapiaczon.

Emberölés. — Majhut József forgácsfalusi lakosnak 
eltévedt a tehene a múlt hó elején s elindult ennek kere
sésere Skutari József nevű szolgájával és szerencsésen meg 
is találták. Azonban a gazda a tehén elveszése miatt szol
gáját dorgálni kezdte, mire szó-szót követett. — A szolga 
feleselése végre a gazdát kihozta sodrából s egy kezébe 
akadt vesszővel azt kétszer megütötte. A szolga erre fejszé-

Putnok érdekében tett azon indítványunk, hogy e vá
rosban járásbiróság szereztessék s Borsodból azon terület, 
mely földrajzi fekvésénél fogva Putuokra gravitál, valamint 
a szárazvölgy néhány helyisége o szervezendő járásbíróság 
területéhez osztassuk be, — mint Budapestről bennünket 
értesítenek, — kormánykörökben is ügyeimet ébresztett s 
igy reméljük, hogy e derék város baja minél előbb orvo
solva leend.

A Rimaszombat-Pokorágy-Meleghegy-Pádár stb. újon
nan építendő megyei útvonal ügyének tárgyalása e hó lti-án 
leend Rimaszombatban, hova az érdekelt községek megbí
zottjai behívattak.

Nöcsere és — 25. — A kelet-szibóriába számii- 
zöttek csak hatósági engedélylyel nősülhetnek az ugyancsak 
e helyre deportált nők közül. — Ha valamelyik férfi meg 
akar nősülni, ebheli szándékát bejelenti a felügyelőnek, ki 
a deportált nők közül átad a boldog vőlegénynek egyet. Ha 
az illetőnek a nő tetszik, együtt maradnak; de ha nem, 
akkor három nap múlva a férfi visszaadja s kap érte 25 
botot, melynek leszámolása után más nőt kap, kivel — ha 
a 25 — bot ki nem gyógyította, hasonlókép bánhat mind*

Természetesen minden elválás tiszteletdija az olvasatlan 25.

Irodalom.
A ..Vasárnapi Újság okt. 7-iki száma a küzetkezö 

tartalommal jelent meg: Lisztéi* József. — Lisztet* tisztele
tére. Budapest, 1883. szept. 2(J. Költemény. Farkas László
tól. — A politika, költemény. Duhuadv Győzőtől.
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bolcsi történetek. 1. A szép alispánné. Irta Várnai B. Sán
dor. — A látogatás. •— Leányvásir Klszászban. — A ma
gyar zenészvilág múltjából. Bertha Sándortól. — Jolán. An
gol regény. Irta Black William. — Egyveleg. — Bécsi 
dolgok. Vajda Jánostól. — A Mailáth-gyilkosok pöro. — A Jklik- .^ a g o k ,  csokrok, keztyíik, lábbelik, kalapok, 
bűn trifoliuina. -  Királyok ebédje. — Vén diófa. Kulte- kiskendök, sálok, elöll'űzö, hátullüző, uszályos é

i
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tnénv. Szász Károlytól. — Irodalom és»< V

intézetek és egyletek. — Mi újság? 
Szerkesztői mondanivaló. — Sakkjáték. 
K ó pék:  Lisztéi* József. — Leánvvásár

művészet. — Köz-
— Halálozások. —
— Heti naptár. — 
Elzászban, Marec-

hal festménve. -*

nve. — Jolán. - 
hajó fedélzetén. 
A rotunda előtti

- A látogatás. Munkácsv Mihály festnió-
%/ • /

- Királyok ebédje a „Petnb oké Cas le“
-  A bécsi nemzetközi villamos kiállításról, 
tér villamos kiállítása. — A „Vasárnapi

Újság“ előfizetési ára negyedévre 2 írt, a .Politikai l,'jdon-
Igyancsak a Franklio-Társulatsagok *-kai egviitto  “ .

• > • > Irt.

re kapott s azt oly erővel vágta gazdája fejébe, hogy m eg-1 addig, mig oly nő van a telepen, ki még neje nem volt. 
állott s mialatt ez eszméletét vesztve lerogvott, a szolga
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tn\a menekült. — Itt feküdt több ideig a sebesült minden
ápolás nélkül, mig végre magához tért s a baltát fejéből
önkezével kivette s haza vánszorgott. — Azonban itt a vett
sérelem következtében kénytelen volt lefeküdni s hosszas*

szenvedés után e napokban elhunyt. A törvényszéki bon- 
ezolás szerint a vett sérelem okozta halálát, bárha egv

1 ' V

csont darab, mely a többitől elvált, — idejekorán (eltávolít
tatott volna, a halál nem következett volna he. A vakmerő 
szolgát, ki időközben előkerült, letartóztatták.

Drága mulatság. U. M. egyik közellakó nagybirtokos 
gazdája bejött Rimaszombatba e hó 7-ikén vásárlás végett.
Azonban telt tátvzával figyelmet ébresztvén, csakhamar

o  *

díszes társaság vette körül a Pharao nemzetségéből s kéz-o n
deti*t vette a borozás és kártva. A játékosok, egvuek kivé-
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telével, midőn látták, bogy a gazda teljesen lerészegedett, 
hazamentek egy pár frtnyi nyereségükkel, azonban a band; 
egyik tagja hűségesen vezetgette egyik helyről a másikra, mii 
teljesen felmondta szervezete a szolgálatot. Mire ki józanodott 
észrevette, hogy tárczája. melyben egv darab százas és mint- 
egy 20 irtot tevő api óbb bankjegy volt. eltűnt. A gyanú a 
hűséges ezimborára esett, kit azonnal be is csíptek, ki a lo
pást be is ismerte, de határozottan állítja, hogy csak két 
db ötös volt a tárczában. A jé# madarat átadták a törvényszéknek.

Majiáth György, országbíró gyilkosait a budapesti tör
vényszék büntető osztálya kötéláltali halálra Ítélte. Az Ítélet•  W M -

szerint először Spanga. azután Pitély végre Herecz, ki az 
egész bűnténynek nemcsak elősegitője. de értelmi bünszerzóje 
is volt, végezendő ki. A vádlottak fellebezést jelentettek be.

Sertéstartás. Az olv sok szóbeszédet és békétlensé-
get előidézett sertéstarthatási kérdés szerencsés megoldást “ # . . . .
nyert városunkban, ugyanis a város áteugedi gernyói bir
tokát bizonyos bérösszegért ugv. mint azt lapunk egvik
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múlt számában indítványoztuk.
A miskolezi ág. ev. egyház százados emlékünnepe

okt. 7-én fő-íves sikerrel folvt le. Maga az ünnepélyesség«/ * f i mi

már okt. tí-án délután vette kezdetét hálandó isteni tiszte
lettel. melven az alkalmi beszédet Farbakv József nviregv-^  •  V . •

házi lelkész és főjegyző mondotta, \asiruap délelőtt Pora
kor özönlött a sokaság a templom felé. egymást érték a 
testül<'t'*k s a magyar díszruhába öltözött idegen vendégek, 
ugv hogy az egészen újonnan kifestett templom mindeu 
részében tökéletesen megtelt. Bartholomeidesz János főes- 
peres imát és szent igét olvasott. Az énekrészek után az 
alkalmi beszédet Czékus István supenntendens tartotta, igen 
szép magyarázatát nyújtva azon szent igének, mely Izrael 
fiiainak a Jordánon és veres tengeren szárazlábbal való át
keléséről szól. Ezután még egv énekrészt adott elő a dal-U  A y m

egvlet es a közgyűlés vette kezdetét. A közgyűlést Radvánv 
István egvházi felügyelő nyitotta meg, felkérvén Czékus 1st-* J m mi

ván superintendenst és Prónay Dezső főfelügyelőt a kettős 
elnöki szék elfoglalására, inelvnek megtörténtével elsőben.
17*3. okt. l)én szerkesztett alakulási jegyzőkönyv olvasta
tott fel. majd az egyházi közgyűlés azon határozata, mely 
egy század múlva az egyház tiszteletbeli felügyelőinek,
Kadvánzskv Béla bárónak megválasztását tárgvazza. Rád-
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vánszky szépen átgondolt beköszönő beszédjét mondotta 
el: Prónay Dezső báró pedig a beiktató beszédet tartotta 
meg. — Ezek megtörténte után a szuperintendens áldást 
adva. imát mondott, s még egy ének elzeugése után. a 
templomban véget ért az ünnepély, melynek megható foly
tatása az evangélikus papiak nagy tanácstermében történt, 
ahol az egyetemes felügyelő előtt előbb a helybeli retor-

és Veres (Sajtár Mihály) alakították, Vánzély Irmának jó 
magyar dalait többször ismételni kellett; X. Toldy az ex- 
lump, sok eredeti formát mutatott be szerepében. Hanem a 
kisebb szerepekkel most is, mint már múltkor a cserélgetés 
folytán egy-egy kis meglepetésben részesültünk, Sursl pin- 
ezérben (Farkasnó) egy nyúlánk alakot vártunk, a rendőr- 
biztosban (Farkas, pedig egy jól megtermettet; s j épen el
lenkezőleg történt.

C S A R N O K
Napoleon Lili.

(Életkép.)
Irta: Merényi László.

Folytatás.

válságos pillanatában egy gondolatom 
támadt, tán már a nagyapó szelleme sugalta: menj s ván
dorolj el nagyapád sírjához, hátha az valami okosat mond, 
hátha megtanít miként kell az élet hátralevő napjait becsü
lettel, munkálkodással és bölcs mérséklettel eltölteni! Mert 
valóban nehezebb dolog az életet keresztül küzdeni, mint

botor elhatározásból azt kioltani]! 
valódi férfiúhoz nem az illik-e

Elleninek e

inatus egyház küldöttsége elén Kun Bertalan jelent meg. | ve vatrv díszes kötésben 
üdvözölvén a testvér ev. egyház főhivatalnokát. Utáuua a °*

kiadú-hivatalaban (Budapest, egyetem-uteza 4-ik sz.) meg
rendelhető a „Képes Néplap“ legolcsóbb újság a magyar 
nép számára, félévre 1 fit.

A „Magyarország és a Nagyvilág“ czimü jeles ké
pes hetilap október 7-iki száma következő tartalommal jelent 
meg: Szapárv László gróf. (Életrajz.) — Egv névtelen hős 
története. Regé >ves korrajz. Irta l \  Szathtnárv Károlv.
, Folytatás.) — Árva rajkó. Költemény. Csáktornyái Lajos
tól. — (’sászári mulatólakok. — A sebesült elbeszélése. — 
Frigyes házassága. Henry Rabusson rajza. — Találkozás az 
erdőben. — Tiltott gyümölcs. — Egy röppentyű-gyár íel- 
robbariása. — A/, ember táplálkozása. —Tűzhányó óriások. 
— Alfonz spanvol király. — A Weselényi-ünnenély. — Az
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önmozgató-keszülékek. — A Fortuna termében. — Iroda
lom. — Hírrovat. — Halálozások. — Sakktalány. — Szer-
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kesztői üzenetek. — Heti naptár. — Képek: Gróf Szapárv 
László lovassági tábornok. — Találkozás az erdőben. — 
Császári mulatólakok. Az oroszlánhid Laxenburgban. Csá
szári vadászkastély Miirzsteg mellett. — A sebesült elbe
szélése. — XI1 Alfonz spanyol király. — A Weseléuviek
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kastélya Zsibóu. — Tiltott gyümölcs. — A röppentyű-gyár 
lelrobbauása a woohvochi arzenálban. — Tűzhányó-óriások. 
(3 képpel ) — Az önmezgató készülékek. (2 képpel.)

Ifjabb Nagel Ottó kön yvkereskedésébeu Budapesten 
nemzeti színház borii izában megjelent a Magyar általános le
velező 7. füzete, szerk. Kuorr Alajos. E füzetek kezdetén az 
ajándékozó levelek példái foglaltatnak, ezután ismerteti a 
szerző a megköszönő leveleknek és az azokra esetleg adandó 
válaszok szabályait és huszonnégy különböző esetre vonat
kozó példát közöl: annak titánná értekezik a szerelmes leve
lekről. ismerteti azok kellékeit, szól az ily levelekre adható 
válaszoknál és közöl huszonegv különböző alkalomra vonat-O  w

kozó példát. A szerelmes levelek czime alatt külön szakaszt 
képez a virágnyelv ismertetése, mely szintén eszmék és ér
zelmek kifejezésére szolgál, és hozzá a növények és virá
gok szótárát, és azt követve a jelentményok betüsoros jegy
zékét mi a virágnyelv haszaálatot igen megkönyiti. E füzet 
ára 30 kr. Ugyancsak a kiadónál kaphatók a teljesen meg
jelent „Önügyvéd“ füzetekben félkötetbeu egy kötetben füz-

luiskolczi izraelita hitközség nagyszámú küldöttsége tisztel
gett; — dr. Iiel Soma* mint vezetője e küldöttségnek, 
örömteljes szavakkal üdvözölte az egyetemes felügyelőt s 
hangsúlyozta, hogy nemes hála indítja őket e lépésre és 
arra. hogy e jubileum emlékére az izraelita hitközség egy 
alapítványt tegyeu, melynek kamatjaiból az ev. iskolába 
járó egy jó tanítvány nyerjen stipendiumot, emlékéül annak, 
hogy a küldöttség tagjai és sokan Miskolcz város izraelitái 
közül, az ev iskolában nyerték első ismerőtök alapját. Az 
ünnepélyt diszlakoina és tínezvigalorn egészítette ki.

Gomba-mérgezés. A lefolyt héten két családnál fordult 
elő gombamérgezés Rimaszombatban. Bár mindkét családban 
több tag lett rosszul úgy, hogy állapotuk valóban kétségbe
ejtő volt, miudazáital a gyorsan alkalmazott orvosi segély a 
betegeket megmentette.

A magyarországi ev. egyház egyetemes közgyűlését
e hó 10-éu kezdte meg a fővárosban. A négy egyházkerület 
küldöttei szokott számban jelentek meg a superintendensek 
és felügyelők vezetése alatt. Az első nap legfontosabb tár
gya a tanrendnek a középiskolai törvények értelmében esz
közölt szerkesztése, az államsegély igénybevételének módo
zatai s egy pánszláv szellemű egyházi tót lap, a Koron- 
hevna szekesztöi ellen tett intézkedések. A első tárgyban 
elfogadtatott Gabinyi indítványa, mely szerint bizottság kül
dendő ki az érétsági vizsgálat szabályzatainak módosítására, 
az államsegély igénybevételére a tauügyi bizottság vélemé
nye kérendő ki, a pánszláv lapszerkesztői ellen pedig a 
múlt egyetemes gyűlés 5-ik pontja értelmében a fegyelmi 
eljárás megindítandó. A második nap Czékus István supe- 
rintendeus azon indítványa fogadtatott el. hogy az egyete
mes gyűlés jegyzőkönyvei kizárólagosan magyar uyelveu 
szerkesztesseuek.

Színház.
O k t ó b e r  9-ikéu „Pry Pál,“ Pool Jánosnak e kiváló 

müve került s/.inre. — E mii, mely eléggé ismeretes közön
ségünk előtt, a mennyiben rövid idő alatt harmadszor hoza
tott itt színre, egyike a legsikerültebb jellem-vigjálékukuak, 
s értékéből sem a gyakori előadás, sem qedig az idő nem | he? — szólj már

egy önfeledt pillanatban 
Es ha nehezebb, egy 
inkább!

Ez elhatározással nagyapám sírjához vándoroltam; 
mert a temetésről már úgy is elkéstem és mert elbeszélé
sem idejében a Sajó völgyi vasút még nem volt kiépít ve. 
Mindent előkészítettem tehát o végzetes útra: szoba-buto- 
raimat. felesleges mgy-bingó holmiaimat pénzzé tettein s két 
lóval, könnyű uti-kocsimon — néhai uraságom e véginarad- 
vanyán megindultam Götnörmegye télé. — Legtöbb bajt 
és gondot adott nekem nőm ruhatára: mit tegyek a csip-
i * í _  _______i ___ __ i _ _ i  i i . * . i  i  > • i  i * i  t  * • megy

és nem
aszályos szoknyák, alsó-szoknyák, fehérnemüek és egyéb 
ezernyi apró-cseprő értéktelen dolgok és csecsebecsék tenger
nyi sokaságával, melyek össze-vissza úgy hozzávetőleg nem ke
vesebb, mint ötezer forintértéket képviseltek egykor ?! Es most: 
lim-lomsteher! Azt csaknem tehettem, hoiry azt a szalagot, 
mely nőm gömbölyded nyakát körité, azt a csokrot vagy 
csipkét, mely vállai hófehérét csokolá, vagy azt a kis to
pánt, melybe parányi lábacskája bujt, vagy azt a kön
töst, mely karcsú termetéről hullt alá, zsibvásárt ütve, ide
gen kezekre juttassam?! Nem, ezt — bármeuuyire szegény 
voltam, — nem tettem és nem teliettem! Egy valódi ma
gyar nemes-emberhez nem is illett volna az!

De hát mégis mit tegyek e becses számnélküli hol
mikkal: mert hisz csak a csokrokkal és szalagokkel két 
zsák telt meg; a keztyíik serege pedig három ruhamosó- 
kasárbau tetézve állt! — Egy gondolat villant meg agyam
ban: elajándékozom; — hisz úgy is van nekem Hűhón, 
Lenkén, Aggtelken, Jósafóu és a szárazvölgvön egész se-'—- O  mi O

reg rokonom, kik bár alig gombolkozva, csak viganó- 
ba járnak is, de mégis igazi vérszerinti atyániliai, mint ti:
— a szegényebi) rész között tehát kiosztom e lim-lom ru
határt! Némelyiket egy-egy selyemruhával, 
nagvkendövel egész életére boldoggá teszek, 
korban is hálásan emlékszik rám. E biz oly 
forma lett volna; de a végzet is, mely fejünk
— bele szólt és ép jókor! . . . Azért az egész ruhatárt 
becsomagoltattam és bölcs előre látásból csak egy viklert
— melvet nőmmel enyelegve vidrabőrnek neveztem — ha-
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gyattam kinn. „A télnek nincs szeme,“ — moudá uem egy
szer a nagyapó, — hátha szükség lesz reá az utón? — 
mert téli köpenyem a molyok különös gondoskodásából már 
igen vásott volt! Engedjetek meg őszinteségemnek; mert 
biz azt megette a moly! Es ezért nem is bántam meg, 
hogy az úgynevezett vidrabórt magammal vittem ; mert az 
oldalfalusi tetőn oivan metsző szél támadt oldalba, hogvha
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kezem ügyébe lett volna tán még boldogult nőm selyem- 
ruháját, vagy mautilj.it is magamra öltöttem volna?! Az 
éji őr a faluban ép tiz órát dudált; de az a bakter-tülök is 
olyan rekedt, tompa hangot adott, mintha a szusz vagy 
pára, a hogy bele fújták menten megfagyott volna!

A totón tnegállitám kocsimat, leugrottam a csikorgó 
hó közé s körülnéztem a jólismert vidéken; hisz ifjú ko
rom gondtalan napjait e völgy keblében éltein át. Az ott 
halra Beje, ez itt jobbra Királyi — szülőhelyemet R . .-ot 
egy hegygerincz kanyarulata zárta el — és az ott középen 
azzal u zuzmarás élőfa bástyákkal — Toruallya! Es e gyö
nyörű vidék szemléletn, daczára a lábam alatt csikorgó hó-
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nak, fölhevített. Oh Istenem mi minden nem jutott eszem
be : ifjú korom tüneményes, mégis maradandó képei, fel- 
raizottak képzeletemben! — Ismét gyermeknek és ifjúnak 
képzeltem magam, pedig „holtág“ vár otthon!.. Ott azalatt 
a füzek alatt fürődtem, eniitt jobbra a dús réteken futká- 
roztam űzve lepét, keresve madárfészket és szedve magvas
kát. Es ott azon a földterületen levő körtefa alatt hányszor 
hevertem a puha fűben — hi sz  az a d a r a b  föld a mi 
é n k :  és abban a távolról fehéren barnáié erdők mélyében 
uttalau helyeken Józsi öcsémmel hányszor ezékáztuuk, ugy*e

maiitillal és 
és az késő 
végrendelet- 
felett lebeg

s bolyongtunk keresve gombát, szed-
egy hamar fog levonni. Kövessy (Pry), Mátyássy (Witter- ve somot, almát,vadkörtét és mogyorót. Mindezt egy nagy tarisz- 
ton), Lovassy (Crasp), Kövessyué (Subtlené) Török Berta nyába gyűjtve mily diadalérzettel czipeltük haza. Olyanok
(Phebe), Veres (Hardy) előadását helyes felfogás és ügyes 
alakitus jellemezte. — Különösen Kövessy és Mátyássy 
remekeltek. E társulat, mely lehet mondani sok olv taggal 
rendelkezik, mint a minővel kevés vidéki színtársulat, bizo
nyára nagyobb mérvben érdemli meg a pártfogást, mint a 
minőbe részesül. — Midőn a terembe léptünk, ez előadás 
alkalmával, megborzadtunk az üres teremtől, holott mint a 
tapasztalat bizonyítja, városunknak közönsége szeret áldozni 
a művészetnek, s mégis, most alig láthatunk telt színházat, 
melv közönvösség valóban érthetetlen különösen most, midőn
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közönségünknek — lehet mondani — ez egy nyújt kelle
mes szórakozást.

C s ü t ö r t ö k  október 11. adatott a „Milimári“ 1()00 
frank aranyat nyert népszínmű. Magáról a darabról uem 
Írok, mert hiszen a népszínház választmánya által 1000 franc 
pálya lijra érdemesittetett. A szereplőkről pedig ha azt írom. 
hogy a közönség megelégedésére működte*, úgy hiszem 
uem mondok valótlant. Az újonnan szerződött Tóvölgyi Ilon 
szép színpadi alak, ügyesen s élénken mozog, rokonszenves 
arcz. Gyarmati Gyuláné (Boros pékmester fia Ferencz) több 
bátorság s élénkség, legsikerültebb jelenéseket azonban a 
régi gárda tagjai Vanzély Irma (Vera), N. Toldy F. (Saj
tár Mihály fia, Ferencz) Lövéssi (Janó mindenes Sajtárnál)

valánk családunkban, mint a tövises síin, mely az erdők fái 
alatt lieutergózve hátán viszi haza a télire való élelmet! 
Mennyi minden volt e nagy tarisznyában, mily nehéz volt 
az sokszor, hogy lehúzta vállunkat és mégis mily kedvtolve 
örömmel czipeltük ; mert a sóin aszalva, a vadkörte „ivedt„ 
állapotában és a „kisuvasztott“ mo6yoró, mily pompás cse
mege az unalmas hosszú téli estéken, mikor a fülkébe hú
zódva törmölgetés közt hallgattuk a nagyapó szebbnél szebb 
meséit, regéit és tanításait!

Akkor és most! — most — huszonnégy év múlva, 
midőn a beszédes öreg már nincs többé, midőn saját üstö
kűnket is a kérlelhetetlen sors vaskeze addig rázta, és ad
dig czibálta, mig hajzatunk nagy részét markába feledé és 
a megmaradt tincsek közé itt-ott már fehér szálakat vegyí
tett! Fehéret mint a szemkápráztató hó, melynek csillogó 
fénye homályosodni kezdő szemem világát elvevő, miatta 
már alig láthatom e gyönyörű vidék tisztes képét a nehány köny- 
cseppet, melyek zuzmarás szakálomra hullva menten meg
fagytak.

— Menjünk uram, figyelmeztetett kocsisora, mert 
ugyan pipálnak már a lovak, — még bajuk történhetik a 
szegény páráknak, mert ugyancsak neki türkózütt az idő.

— Várj! — szóltam.



— Eu várhatok uram, de a lovak nem várhatnak. A 
betyárnak ugyan borsódzik a háta — reszket szegényke; 
a Büszke pedig már egészen összegéinberedett s tóvel- 
h egy gyei visszájára áll a szőre!

— Mindjárt Jancsi — csak ------------
— Vagy ha parancsolja letakarom őket — kár lenne 

ezekért a jó erkölcsös lovakért! — s magam is járok egyet. 
Mert foga van az időnek uram. — hallja hogy pattog a fa, 
a szél pedig ugyancsak sivit és hordja a havat! Huh, hisz 
ez valóságos farkas-orditú! Még beszélni is restellek és csak 
azért szólok, nehogy a nyelvem a szájam padlásához fagy-

Do ugyan mit tud már az ur nézni azon a sivatagjón
tengernyi havon, meg azon a zuzmarás fákon?! Mi vau 
azokon csudálui való?! Es minek kelt ki már meleg he
lyéről he? Majd azt gondoltam, hogy egyéb baja van — 
pedig csak ott áll és bámul a nagy semmibe.

E perczbeu egy erős szélroham sivitott át a hólepte 
vidéken és ugyancsak megrázta az ut mellett elterülő ker
tek fáit, s még jégcsapos szakálam és bajuszomba is annyi
ra belekapaszkodott, hogy szinte hallani véltem azok zör
géseit !

— Oh hogy borotvál a szél — szólt kocsisom, holnap 
jó idő lesz uram, de ma még a jó kutyát is kár kiereszte
ni, nemhogy embert és állatot!

— Megyek már no Jancsi! — s ne zúgolódj. Majd 
Tornallyán a „FebérlóM-hoz czimzett vendéglőben lesz ab
rak, vacsora, meg egy itcze bor az öregéből. Mert — mert 
hajts, vagy hajtson oda; hisz úgyis tor-félére érünk haza 
és én ott szeretnék mulatni, a hol A du huzza! . . . Em
lékszeme még e névre Józsi?! . . .

— Hát merre tartsak uram: kérdé kocsisom, tüled-e,
hozzád-e?

— Csak balra az országúton haladjunk! Majd Bejénél 
letérünk az útról, s átcsapunk a rétségen egyenesen a „Né- 
met-hid-felé. Egy jó fertály órát nyerünk e kitéréssel; min
dig szokott ott a kertek alatt lenni csapás!

— Készen vau az ur, elhelyezkedett-e már nagysá
god, mert megeresztem a lovakat? Gyűli te Büszke, gyűli 
Betyár!

A lovak a hideg*széltől elgyötörve, minden nógatás 
nélkül, ösztönszerüleg iramlottak tova s nem is telt bele 
egy jó negyedóra, hogy a bejei kertek alá értünk. Az ut 
itt meghajlik s egy jókora kanyarulattal ismét egyenesbe 
fut. Balról a bejei és gömöri hegyek tűntek elő, mig jobbról 
beláthatatlan síkság terül el, melynek lapályán egy bukdá
csolva haladó fekete pontot vettem észre, mely pont kéz 
és láb nélkül a földön gurulva sebesen közeledett felénk s 
ép elibiiuk vágott. Önkénytelenül fegyverem után nyúltam; 
valami kóborgó vadnak tartottam e fekete gömböt.

— Jancsi neked jobb szemed van mint nekem, s te
kints csak azért jobbra s mond meg: mi lehet az a gurulva 
haladó fekete gömb, mely ott a rétségen bukdácsolva eli- 
bünk gurul?

— Már rég szemügyre vettem^uram, valami czikázó 
róka, de ki nem tudom sehogy venni, mert sem nem em
ber, sem nem állat, formája is alig van, s csak úgy gurul 
a földön, mintha lába se volna. A hun ni, most már látom, 
farka is van, még pedig jó hosszú, úgy huzza maga után 
a hóban! Hát biz az uram valami czikázó róka vagy gu
ruló hordó. — vagy valami czikázó kutya — bizonyosan a 
szomszéd faluba jár látogatóba. Úgyis egymás hátán oly 
közel vannak itt a falvak, mint akár nálunk otthon, hisz 
én ismerem ezt a vidéket a „Fehér lów vendégfogadóval 
együtt . . . i)e a hun ni, hogy baktat az a izé, hogy is 
mondjam, hisz ki sem látom mondani, -  aztán a szusz is 
belém fagy! . . Aztán egyre nagyobbodik, csak nem ordas? 
Az ily látogató kellene még! Nagyságos ur mondok vala
mit — most már puszta szemmel kiveheteni — a biz em
ber, még pedig kis ember, egy valóságos gyermek!

— Gyermek?! ugyan ne beszélj, mit keresne az itt e
hó-fuvások közt. ily marezona időben.

— Hátha guzsalyosba járhat már; hisz az apja gubája 
van a nyakában, mely leér egész a bokájáig. Hátba valami 
törpe óriás lesz, hátha ez küldte anyakamra eztazimankós 
időt?! Ennek köszönni kell uram. De haliga! hallja balról 
ott a hegyoldalon, hallja-e azt a különös hangot. Hogy üvöl
tőnek, hogy ordítanak : azok ott — farkasok!

— Farkasok és e gyermek itt?! Az isten vezérelt
erre. Jancsi! Állj meg!

— Most már menjünk uram, mert a ló is parancsol 
— mig nem késő. Látja, hogy pedzi a fülét Büszke, meg 
a Betyár, prüszkölve hogy horkolnak és hogy berzenkedik 
a szőrük: vészt éreznek ezek uram! Egymást lökdösve mily 
fájdalmasan nyeritenek szegénykék! Es azok ott, hogy üvöl
tőnek: uhu. uhu, hús, hús. lóhus kell, ugy-e? De nem esz
tek ezekből beste férgei. Most már menjünk uram lóhalá
lában, tán csak nem érnek be addig a korcsmáig vagy 
vendéglőig, mely ott fehérük a töltés mellett, vagy nem 
jobb volna visszafordulni — hisz a másik falu még közelebb 
van, mert itt mindjárt baj, kuruez világ lesz uram!

— Visszafordulna kend s itt hagyná e gyermeket a
kész veszedelemben, a halál torkában, fél kend. vagy 
mi, he?! (Folyt, köv.)

Hivatalos közlemények.
■ i~

Gömör-Kishontraegye alispánjától.
Pályázati hirdetmény.

8302. sz. — Az 1884-ik évi januar hó 1-vel meg
nyitandó rimaszombati megyei közkórháznál (300 írt fizet tűs
sel, szabad lakás, fűtés és világítási javadalmazással rend
szeresített gondnoki állomásra folyó évi október hó 15-ig 
terjedő pályázat nyittatik, — mihezképest a pályázni kívá

nók értesittetnek, hogy eddigi foglalkozásukról, erkölcsi vi
seletűkről, s a könyvvezetésbeni előismereteikről szóló bizo- 
nvitványokkal felszerelt kérvényeiket Rimaszombatban az 
aíi.spáni hivatalnál a kitűzött batáridőben beadni siessenek, 
mert a később beérkezendő folyamodványok figyelembe ve
hetők nem lennének.

Rimaszombat, 1883. évi szeptember hó 2<3-áu.
Alispán helyett Ujházy, főjegyző.

Az állami közép ipartanoda igazgatóságától.
T a n f o l y a m  a h e l y h e z  k ö t ö t t  (stabil) g ő z g é 

pek k e z e 1 ő i s z á m á r a. A földmivelés-, ipar- s kereske- 
delemdelemügyi m. kir. minisztérium által az állami közép 
ipartanodában a stabil gőzgépek kezelői számára rendezett tan
folyam f. évi november hó második napján fog megnyit- 
tatui s január hó 15-ik napiáig tart. E tanfolyamon a s ta 
b il g ő z k a z á n o k  és g ő z g é p e k  s z e r k e z e t e  és ke- 
z e l é s e  fog t a n í t t a t n i .  Tanulókul felvétetnek a 20-ik 
életévüket betöltött önálló lakatosok, kovácsok s a különbö
ző gépgyárak főbb munkásai; azok- a kik már gőzgépek 
mellett foglalkoztak, előnyben részesülnek. A belépőktől kí
vántatik erkölcsi bizonyítvány és az, hogy Írni s olvasni tud
janak. A felvételre jelentkező munkások főnökeiktől iga
zolványt tartoznak előmutatni arról, hogy jelenleg melyik 
szakban dolgoznak. A beiratások az intézet helyiségében 
(VIII. kér. bodzafa-uteza 28. szám) október hó 7-ik napján 
kezdődnek s e hó folyamában a köznapokon este <*> órától 
7-ig, a vasár- és ünnepnapokon pedig délelőtt 8-tól 12-ig 
tartatnak.

Az állami közép ipartanoda igazgatósága.
Az építő iparosok tanfolyama. Az állami közép ipar

tanodában a télen szünetelő építő iparosok, kómivesek. ácsok 
és kőfaragók számára tanfolyam reudeztetik, mely f. évi 
november hó 5-ik napján fog megnyittatni. A tanfolyam 
négy téli félévre terjed s évenként november hó elejétől 
márczius hó végéig tart: e tanfolyamon az illető építőipa
rosok rendszeres szakkiképeztetést s annak sikeres bevég
zése után végbizonyítványt nvernek. Tanulókul felvétetnek 
a 14-ik életévet betöltött azou komi vés-, ács- és kőfaragó- 
segédek, a kik folyékonyan olvasni, Írni és számolni tud
nak s legalább egy évig a gyakorlatban működtek. A 
felvételre jelentkezők erkölcsi biznnvitvánvt, továbbá fünü- 
keiktől igazolványt tartoznak elömuíatni arról, hogy mely 
idő óta működnek a gyakorlatban és melyik szakban dől-
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goznak. A behatások az intézet helyiségében (Vili. kerület 
bodzafa utcza 28. sz.) október hó 7-ik napján kezdődnek 
és e hó folyamában a köznapokon délelőtt ti órától 7-ig, a 
vasárnap és ünnepnapokon pedig estve 8 órától 12-ig tar
tatnak.

Felolős szerkesztő: Bodor István.
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LV

Hirdetmény.
Vállalatom a n. é. közönséggel tapintatos és szigorúan 

lelkiismeretes eljárásomnál fogva annyira pártolásban részesül, 
hogy ez által indíttatva éreztem magamat, raktáromat bel- és 
külföldi gyapjúszövetekkel és posztókkal eddig nálam
még nem létezett dús mennyiségben ellátni; az öltönyök — 
jelesnek bizonyult szabóin által — saját felügyeletem
alatt minden árban és minőségben készíttetnek és a szövetek
méterenként Is kiszolgáltatnak.

A n. é. közönségnek pedig becses figyelmébe ajánlom a 
legújabb párisi és bécsi divat szerinti satein-, beige-, mer- 
velleux- és foulét szöveteimet, úgyszintén chiffon-, vászon-, 
asztalnemű és más courrens-czikkeimet, férfi és női-fehér- 
nemüimet, csipkét, paplanokat, gobelin- és rips ágyteritőket.

A midőn még üzletemet különösen kiházasitási bevásár
lásokra nézve mint a legelőnyösebbet van szerencsém ajánlani 
kérem továbbra is becses bizalmát és maradtam illő tisztelettel

Rimaszombat, 1883. május 2G.
Engel Adolf,

tbs

■II tisztelt közönség 
miszerint lakásomat

moir a

Vagyontalanokat díjtalanul gyógyítok
Mély tisztelettel

Rimaszombat, 1883. október 10.
Dr. Véber Igná'

liasouszenvész és fotrorvos

Az őszi és téli idény közeledtével bátorkodom a t. ez. vevőknek legjobb hírnévnek örvendő szabóüzletemet 
melyet brünni, reichenbergi és franczia gyapjúszövetekkel dúsan felszereltem — „ajánlani.“

Hogy minden e téreni versenynek elejét vehessem, az árakat tetemesen leszállítottam, — azért a nagyér 
demü ferfiközönség érdeke is megkívánja, hogy szükségleteiket most megrendelni szíveskedjenek, melyeknek leggon 
dosabb kiszolgáltatásáról kezeskedem, úgy az anyag jósága mint a ruhadarabok szabását illetőleg.

Magamat kegyes pártfogásukba ajánlva s számos megrendelésért esedezve, vagyok 
Rimaszombatban, 1883. szept. 22.

teljes tisztelettel
Gömöri Ede, férfiruha készítő

3—* (V idékre  m intAkkal készséggel szolgálok.)

Nyomulja és kiadja ltábely Miklós. Rimaszombat, 1883. (Losouczi-utcza 24. szám.)


